
 SMLOUVA O SPOLUPRÁCI « V • $£.1 /tf£j<&> 
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 

(dále jen „Smlouva") 

Smluvní strany: 

Economia, a.s. . 

se sídlem: Pemerova 673/47, 186 00 Praha 8 

IČ:28191226 

DIČ: CZ28191226 

Zastoupenou: Romanem Latuske, předsedou představenstva a 

Michalem Brejchou, členem představenstva 

Zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka č. 12746 

dále jen "Economia" 

a 

K P M G Česká republika, s.r.o. 

se sídlem: Praha 8, Pobřežní 648/1 a, PSČ 186 00 

IČ: 00553115 

DIČ: CZ699001996 

zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 326 

zastoupenou: Ing. Petrem Bučíkem, jednatelem 

dále jen „KPMG" 

a 

Vysoká škola ekonomická v Praze 

se sídlem nám. W. Churchilla 4, 130 67 Praha 3 

IČ: 613 84 399 

DIČ: CZ61384399 

zastoupená: prof. Ing. Hanou Machkovou, CSc, rektorkou 

dále jen „VŠE" 

(Economia, KPMG a VŠE společně dále také jako „Smluvní strany") 

uzavírají smlouvu tohoto znění: 



ČI. I. 

Vymezení účelu a předmětu Smlouvy 

1. Předmětem této Smlouvy je spolupráce Smluvních stran při budování komunity talentovaných 
studentů zajímajících se o dění v ekonomice a společnosti formou dodávání prémiového obsahu na 
VŠE. 

2. Smluvní strany se zavazují ke společné spolupráci na dosažení předmětu této Smlouvy. 

3. Každá Smluvní strana se zavazuje vyvíjet soustavnou činnost k dosažení sjednaného předmětu 
Smlouvy způsobem uvedeným dále v této Smlouvě a současně se zavazuje zdržet se jakékoli činnosti, 
která by mohla ztížit, ohrozit nebo znemožnit výše popsanou spolupráci. 

či. n. 

Doba trvání Smlouvy a termín plnění 

1. Smluvní strany se dohodly, že doba trvání Smlouvy je stanovena na dobu určitou, a to do 
31. 12. 2021. Při změně rozsahu plnění oproti stávající Smlouvě jsou Smluvní strany povinny uzavřít 
písemný dodatek. 

či. m. 

Práva a povinnosti Smluvních stran 

1. Economia, a.s., jako vydavatel deníku Hospodářské noviny (HN) se v rámci spolupráce 
zavazuje: 

a) Dodávat VŠE po dobu platnosti této Smlouvy 122 kusů předplatného HN včetně 3.000 - 4.000 
kusů digitálního předplatného HN v době zimního i letního semestru a 15 ks předplatného HN vždy 
v období 1.7.- 30. 9. (k dispozici pro vybranou skupinu profesorů a studentů); 

b) Zajistit vklady speciálních příloh a vytisknout přebaly tištěných verzí HN na základě 
grafických dat, která obdrží od zástupce KPMG ve stanoveném termínu; 

c) Zajistit distribuci HN do budovy VŠE včetně dodání velkého statického stojanu (výška 1850 
m), 2 malých stojanů a dřevěných úchytů na tištěné verze. 

d) Zajistit označení veškerých výtisků HN distribuovaných do čtecích koutků logem KPMG. 

e) Po přijetí úhrady dle článku I I I , odstavec 2. b) je Economia povinna vystavit a KPMG doručit 
řádný daňový doklad. 

2. KPMG se zavazuje: 

a) Zajistit grafický návrh a výrobu speciálního vkladu a uhradit náklady na tisk přebalu pro 
tištěné verze HN určené do čtecích koutků na VŠE. 

b) Uhradit Economii cenu poskytnutého předplatného HN včetně digitální verze ve výši 
k, a to na základě 2 pro forma faktur vystavených spol. 

Economia. K uvedené ceně bude připočtena DPH dle zákonné výše. 1. faktura bude vystavena vždy 
v posledním zářijovém týdnu, 2. faktura 1. 2. příslušného roku. KPMG souhlasí v*souladu se zákonem 
235/2004 Sb. se zasláním faktur v el. podobě. Faktury budou zasílány na e-mail 



r z. V případě, že nedojde k prodloužení doby trvání této smlouvy specifikované <ř 
v či. I I . , vystaví Economia pro období 1. 10.2021 - 3 1 . 12. 2021 fakturu na částku poměrnou výše 
uvedenému plnění za akademický rok. 

c) Zkontrolovat a případně upravit na své náklady branding a vybavení speciálních čtenářských 
koutků v budově VŠE po odsouhlasení zástupcem VŠE (článek VIII) . 

d) Uhradit Economii cenu za branding výtisků doručovaných na VŠE ve výši  
, a to na základě vystavené faktury. 

3. VŠE se zavazuje: 

a) Pravidelně kvartálně informovat vybrané studenty a akademické pracovníky o možnosti 
digitálního předplatného HN prostřednictvím dostupných informačních kanálů. 

b) Poskytnout v budově VŠE prostory k umístění 3 speciálních čtenářských koutků. 

c) Zajistit distribuci HN společně s distribucí propagačních materiálů KPMG do čtecích koutků a 
jednotlivých stojanů a držáků pro tyto účely zapůjčených. Aktuální výtisky budou beze zbytku 
rozdistribuovány každý pracovní den nejpozději v 10.00 hod. tak, aby byly v tento čas obsazeny 
všechny věšáky a stojany. Následné doplňování a přemisťování výtisků do stojanů, kde již byly 
noviny rozebrány, není nutné. 

ČI. XV. 

Povinnost mlčenlivosti, důvěrnost informací 

1. Smluvní strany se zavazují, že veškeré informace obsažené nebo vyjádřené v této Smlouvě 
nebo j im dostupné ve spojení s touto Smlouvou budou považovat za důvěrné a uchovávat v tajnosti, 
dokud se tyto informace nestanou obecně veřejnými jinak, než na základě jednání nebo nedodržení 
povinností příjemce informací, jeho zaměstnanců nebo zástupců. Smluvní strany se zavazují, že 
skutečnosti, které j i m byly svěřeny smluvním partnerem a souvisí s jeho společností, nezpřístupní 
třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany a nepoužijí tyto informace 
ani pro jiné účely, než pro plnění svých závazků dle podmínek této Smlouvy. 

2. Povinnost zachovávat mlčenlivost dle této Smlouvy znamená zejména povinnost zdržet se 
jakéhokoli jednání, kterým by důvěrné informace byly jakoukoliv formou sděleny nebo zpřístupněny 
třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu poskytovatele důvěrných informací nebo by byly 
využity v rozporu s jejich účelem pro vlastní potřeby nebo pro potřeby třetí osoby anebo by bylo 
umožněno třetí osobě jakékoliv využití těchto důvěrných informací. 

3. Žádná Smluvní strana nesdělí důvěrné informace žádné jiné osobě než svým odborným 
poradcům, zaměstnancům a svým pojistitelům, kteří j im poskytují pojištění odpovědnosti za škodu. 
Takové sdělení však musí být učiněno při zachování povinnosti mlčenlivosti. Smluvní strana 
neprodleně informuje dotčenou Smluvní stranu, bude-li si vědoma porušení důvěrnosti informací 
kteroukoli osobou. 

4. Za důvěrné informace se pro účely této Smlouvy nepovažují informace: 

a) které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak, než porušením ustanovení 
tohoto článku ze strany příjemce informací, 

b) které jsou příjemci informací známy a byly mu volně k dispozici ještě před přijetím těchto 
informací od druhé Smluvní strany, 

 



c) které budou následně příjemci informací sděleny bez závazku mlčenlivosti třetí stranou, jež 
rovněž není ve vztahu k nim nijak vázána. ' 

5. Závazek mlčenlivosti se nevztahuje na důvěrné informace, jejichž sdělení se vyžaduje ze 
zákona. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností Smluvní strany sjednávají, že zveřejnění této Smlouvy 
v souladu se zákonem v registru smluv nezakládá porušení povinností uvedených v tomto ustanovení 
za předpokladu, že VŠE znečitelní veškerá cenová ujednání obsažená v této Smlouvě. 

ČI. V. 

Práva k duševnímu vlastnictví 

1. Předmětem plnění podle této Smlouvy není „knovv-how" kterékoliv ze smluvních stran, které 
zůstává jejím majetkem. 

ČI. VI. 

Salvatorské ustanovení 

1. Smluvní strany prohlašují, že pokud se kterékoliv ustanovení této Smlouvy nebo s ní 
související ujednání ukáže být neplatným nebo se neplatným stane, že tato skutečnost neovlivní 
platnost Smlouvy jako celku. V takovém případě se Smluvní strany zavazují nahradit neprodleně 
neplatné ustanovení ustanovením platným; obdobně se zavazují postupovat v případě ostatních 
nedostatků Smlouvy či souvisejících ujednání. 

či. vn. 

Ukončení smlouvy 

1. Kterákoliv ze Smluvních stran může odstoupit od Smlouvy v případě, že další Smluvní strana 
poruší závažným nebo neodstranitelným způsobem své povinnosti vyplývající z této Smlouvy a 
jestliže nesjedná nápravu do 10 dnů od doručení písemného oznámení druhé Smluvní strany, které 
bude obsahovat popis porušení závazku vyplývajícího z této Smlouvy a požadavek na nápravu v 
přiměřeném čase. 

2. Za podstatné porušení této Smlouvy se považuje (např.): 

a. porušení závazku mlčenlivosti a ochrany důvěrných informací, 

b. jakékoliv porušení této Smlouvy způsobené úmyslně nebo hrubou nedbalostí. 

3. Dále může kterákoliv Smluvní strana odstoupit od Smlouvy, pokud: 

a) na majetek některé ze Smluvních stran je vedeno insolvenční řízení nebo insolvenční návrh 
byl zamítnut pro nedostatek majetku (ve znění zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho 
řešení, v platném znění); 

b) vstoupí další Smluvní strana do likvidace. 

c) bude zahájeno trestní stíhání proti další Smluvní straně, nebo bude další Smluvní strana 
pravomocně odsouzena pro trestný čin nebojí byl uložen trest, ochranné či zajišťovací opatření. 



4. Odstoupení od Smlouvy z důvodů v článku VII.2 až VII.4 musí být provedeno písemně a musí 
být doručeno zbývajícím Smluvním stranám. Právní účinky nastávají dnem doručení písemného 
Oznámení o odstoupení od Smlouvy všem Smluvním stranám. 

5. Smluvní strany se dohodly, že v případě výpovědi či odstoupení dle tohoto ustanovení 
Smlouvy se jakákoliv plnění poskytnutá v souladu s touto Smlouvou do doby účinnosti výpovědi či 
odstoupení nevracejí. 

ci. vm. 

Závěrečná ustanovení 

1. Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé na základě této Smlouvy nebo v 
souvislosti s ní budou řešit nejprve smírným jednáním. V případě, že se Smluvním stranám nepodaří 
vyřešit spor do 30 dnů ode dne, kdy byla jedné Smluvní straně doručena výzva druhé Smluvní strany k 
zahájení jednání o řešení tohoto sporu, bude spor vyřešen s konečnou platností věcně příslušným 
soudem České republiky. 

2. V záležitostech neupravených touto Smlouvou se právní vztahy Smluvních stran řídí platnými 
právními předpisy České republiky,;,zejm. zák. č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném 
znění. 

3. Žádná ze Smluvních stran nemá právo postupovat práva nebo závazky vyplývající ze Smlouvy 
na jinou stranu bez písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu s 
podmínkami této Smlouvy bude neplatné a neúčinné. 

4. Opomenutí některé ze Smluvních stran při využití nebo vymáhání práv, která jí příslušejí, není 
vzdáním se nároku na práva, která j im příslušejí. 

5. Práva a povinnosti z této Smlouvy přecházejí na právní nástupce Smluvních stran. Právní 
nástupce dotčené Smluvní strany je však povinen písemně informovat druhou Smluvní stranu o této 
změně. 

6. Jakékoliv změny návrhu Smlouvy nebo návrhu dodatku Smlouvy budou Smluvní strany 
považovat za nový návrh Smlouvy nebo nový návrh dodatku Smlouvy. Smluvní strany použití § 1740 
odst. 3 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění, vylučují. 

7. Tato Smlouva může být zrušena, změněna či doplněna pouze písemnou dohodou Smluvních 
stran. 

8. Pro plnění této smlouvy byly určeny tyto kontaktní osoby: 

a) za Economii:  
 

b) za KPMG:  
c) za VŠE:  

9. Tato Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, každý s platností originálu, přičemž 
každá ze Smluvních stran obdrží jeden (1) stejnopis. 

10. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu Smlouvy všemi Smluvními 
stranami. 

E 
11. Plnění předmětu této Smlouvy před účinností této Smlouvy se považuje za plnění podle této 
Smlouvy a práva a povinnosti z něj vzniklá se řídí touto Smlouvou. 

 



12. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv, dle zákona č. 340/20T5-Sb<x<^ 
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv) ve znění pozdějších předpisů. 

13. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran a byla Smluvními stranami sepsána 
na základě jejich pravé a svobodné vůle. 

V Praze dne. 

Economia, a.s. KPMG Česká republika, s.r.o. 

2 0 -09- 2018 

Vysoká škola ekonomická v Praze 
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